
INSTRUKCJA OBSŁUGI

RK200CD
RK203CD

PRZENOŚNY ODTWARZACZ CD
Z RADIEM I ODTWARZACZEM KASETOWYM 

 REVISED DATE : 30 / 03 / 15   , MODEL : CD57 / CD VERSION ,
THOMSON / RK200CD , ANALOGUE , 

BLACK WORDING WITH WHITE BACKLIGHT , 
ENGLISH  I/M , 230V  , FM  88 -108 MHz ,  AM 540 - 1600 kHz, 

  TCD19A  , EMC / LVD / ErP2 TESTING
FM ST. LED , W / AUX IN

PRZED UŻYCIEM URZĄDZENIA NALEŻY UWAŻNIE 
PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI. 

INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ
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OSTRZEŻENIE
PRODUKT LASEROWY KLASY 1

KLASA 1 PRODUKT LASEROWY 
ODZIEŻ Á LASER DE CLASSE 1 
PRODUKTO LASER DE CLASE 1

UWAGA:
NIEWIDZIALNE PROMIENIOWANIE 
LASEROWE PRZY OTWIERANIU I 

BLOKADACH POKONANYCH. 
UNIKAĆ NARAŻENIA NA DZIAŁANIE 

WIĄZKI

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami w celu zapewnienia bezpiecznego i odpowiedniego działania. 
NA MIEJSCU
-  Nie należy używać urządzenia w miejscach, które są bardzo gorące, zimne, zapylone lub wilgotne.
-  Umieścić urządzenie na płaskiej i równej powierzchni.
-  Nie należy ograniczać przepływu powietrza przez umieszczenie urządzenia w miejscu o słabym przepływie powietrza, przykrycie 
go szmatką lub przez
umieszczając go na dywanie.
NA BEZPIECZEŃSTWO
-  Podczas podłączania i odłączania przewodu zasilającego należy trzymać się wtyczki, a nie samego przewodu. Pociągnięcie za 
przewód może
uszkodzić go i stworzyć zagrożenie.
-  Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy odłączyć kabel zasilający.
WŁĄCZONY DO VOLTAGE AC
-  Przed użyciem należy sprawdzić, czy napięcie znamionowe urządzenia jest zgodne z napięciem lokalnym.
NA KONDENSACJI
-  Pozostawienie go w ogrzewanym pomieszczeniu, w którym jest ciepły i wilgotny, może powodować tworzenie się kropel wody lub 
kondensacji wewnątrz odtwarzacza CD.
-  W przypadku wystąpienia kondensacji wewnątrz urządzenia, urządzenie może nie działać normalnie.
-  Przed włączeniem zasilania należy pozostawić urządzenie na 1 do 2 godzin lub stopniowo ogrzewać pomieszczenie i osuszać je 
przed użyciem.
*  Należy zapewnić minimalną odległość 5 cm wokół urządzenia, aby zapewnić wystarczającą wentylację.
*  Upewnij się, że wentylacja nie jest utrudniona przez zasłonięcie otworów wentylacyjnych przedmiotami, takimi jak gazety, 
obrusy, zasłony, itp.
*  Nie należy umieszczać na urządzeniu źródeł nagiego ognia, takich jak zapalone świece.
*  Należy zwracać uwagę na aspekty środowiskowe utylizacji baterii.
*  Korzystaj z urządzenia tylko w klimacie umiarkowanym.
*  Nie wystawiaj urządzenia na kapanie lub rozpryskiwanie.
*  Nie należy umieszczać na urządzeniu przedmiotów wypełnionych cieczami, takich jak wazony.
*  Bateria nie może być wystawiona na działanie nadmiernego ciepła, takiego jak promienie słoneczne, ogień itp.
*  Wtyczka sieciowa urządzenia nie powinna być zatkana lub powinna być łatwo dostępna podczas zamierzonego użytkowania. W 
przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, należy odłączyć przewód zasilania prądem zmiennym i skierować serwis do 
wykwalifikowanego personelu. 

UWAGA: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia 
prądem, nie należy zdejmować pokrywy. 
Wewnątrz urządzenia nie ma części, które 
mogłyby być naprawione przez użytkownika. 
Wszystkie czynności serwisowe należy 
powierzyć wykwalifikowanemu personelowi.

Wykrzyknik w trójkącie jest 
znakiem ostrzegawczym 
ostrzegającym użytkownika o 
ważnych instrukcjach 
dołączonych do produktu.

 





Ten produkt zawiera urządzenie laserowe małej mocy. 
Ostrzeżenie: Nie należy dotykać obiektywu.
NIE WRZUCAJCIE BATERII DO OGNIA!

UWAGA:
RYZYKO PORAŻENIA 

PRĄDEM NIE OTWIERAĆ

W przypadku nieprawidłowego działania spowodowanego wyładowaniem elektrostatycznym należy zresetować urządzenie 
poprzez odłączenie go od sieci elektrycznej. INFORMACJA O OZNAKOWANIU ZNAJDUJE SIĘ Z TYŁU URZĄDZENIA.
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15.PRZYCISK OTW./ZAM. KOMORY CD
16.PRZEŁĄCZNIK PASMA RADIOWEGO
17.PRZYCISK FUNKCYJNY
18.STROJENIE
19.PRZYCISK TRYBU ODTWARZ. CD
20.PRZYCISK - NASTĘPNY UTWÓR CD 
21.PRZYCISK CD PLAY / PAUZA
22.WSKAŹNIK STEREO FM
23.WYŚWIETLACZ LCD
24.UCHWYT DO PRZENOSZENIA
25.ANTENA TELESKOPOWA
26.AUX. IN JACK
27.GNIAZDO ZASILANIA
28.KOMORA BATERII

1.DRZWICZKI KOMORY KASETY
2.GŁOŚNIK
3.PRZYCISK COFANIA CD
4.PRZYCISK ZATRZYMANIA CD
5.PROGRAMOWANIE CD / UST. ZEGARA 
6.STEROWANIE GŁOŚNOŚCIĄ
7.PRZYCISK WYŁĄCZNIKA
8.PAUZA (KASETA)
9.STOP/WYSUNIĘCIE (KASETA)
10.SZYBKIE PRZEW. W PRZÓD (KASETA)
11.DRZWICZKI KOMORY CD
12.PRZEWIJANIE (KASETA)
13.ODTWARZANIE (KASETA)
14.NAGRYWANIE (KASETA)

ROZMIESZCZENIE ELEMENTÓW STEROWANIA
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Naciśnij przycisk POWER           , aby włączyć dźwięk. 
Aby zmienić tryb audio pomiędzy RADIO, AUX, TAPE i CD, 
należy nacisnąć przycisk FUNCTION, gdy zasilanie jest 
włączone. 
Zostanie wyświetlony tryb audio. 
Wyłączyć urządzenie, naciskając przycisk POWER  
" OFF " słowo zostanie wyświetlone na wyświetlaczu 
a następnie wznowić aktualny czas.

WŁĄCZANIE I WYŁĄCZANIE 

ZASILANIE
ZASILANIE Z UŻYCIEM GNIAZDA DOMOWEGO 
Przed użyciem należy sprawdzić, czy napięcie 
znamionowe urządzenia jest zgodne z napięciem 
lokalnym.
Uwaga: Wtyczka jest używana jako urządzenie 
odłączające. 

UŻYWANIE BATERII 
Odłączyć przewód zasilający 
od wlotu prądu zmiennego 
urządzenia. Zasilanie z aku- 
mulatora jest automatycznie 
odcinane przez przewód, gdy 
jest on podłączony.

pokrywa komory baterii

do gniazda 
kabla AC 

do gniazda AC w ścianie
W przypadku zmniejszenia głośności lub 
zniekształcenia dźwięku, należy wymienić 
wszystkie baterie na nowe.

Włóż 6szt baterii
 UM-2 (	rozmiar	C	).

AUX. IN

WEJŚCIE AUX. IN
Do tego urządzenia można podłączyć zewnętrzne 
(pomocnicze) źródło dźwięku (tj. osobisty odtwarzacz CD lub 
odtwarzacz MP3) i słyszeć je przez głośniki.
1) Podłączyć jeden koniec kabla do gniazda AUX IN w 
urządzeniu.
2) Podłączyć drugi koniec kabla do gniazda słuchawkowego lub 
gniazda wyjścia liniowego źródła zewnętrznego.
3) Naciśnij przycisk FUNKCJA, aby wybrać opcję AUX.

Kontynuuj pracę z odtwarzaczem CD lub MP3 w zwykły sposób.  
Wybory będą słyszalne przez głośniki urządzenia.

(Plug other end into external 
 source such as an MP3 player.)

Urządzenie zostanie automatycznie wyłączone po 4,5 godziny 
bez dalszej pracy.

DOSTOSOWYWANIE DŹWIĘKU

ABY WYREGULOWAĆ GŁOŚNOŚĆ

Wyświetlacz LCD

Wyświetlacz LCD

POWER
FUNCTION

FUNCTION

GŁOŚNOŚĆ
MAX.MIN.
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SŁUCHANIE RADIA

2 . Naciśnij przycisk FUNKCJA, aby 
wybraćRADIO .

4 . Dostrój stację

STROJENIE

5 . Dostrój dźwięk

3 . Wybierz pasmo.
PASMO

            AM      FM   

Zegar jest wyświetlany na wyświetlaczu LCD w trybie czuwania.
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk PROGRAM / CLOCK-ADJ.
2. Naciśnij przycisk             lub            , aby wybrać wyświetlanie 12 lub 

24 godzin.
3.

4.

Naciśnij przycisk PROGRAM / CLOCK-ADJ., a cyfra godziny 
zacznie migać.
Naciśnij przycisk            lub            , aby wyregulować cyfrę 
godzinową.

5. Nacisnąć przycisk PROGRAM / CLOCK-ADJ., cyfra minuty miga.
6. Naciśnij przycisk                         lub           , aby wyregulować cyfrę minut.
7. Ponownie naciśnij przycisk PROGRAM / CLOCK-ADJ., na 

wyświetlaczu pojawi się właściwa godzina.

USTAWIANIE ZEGARA

Wyświetlacz 
LCD

1 . Włącz urządzenie
wciskając przycisk POWER

DLA LEPSZEGO ODBIORU

FM AM

PO WYSŁUCHANIU
Wyłączyć urządzenie naciskając 
przycisk POWER.

wyświetlacz LCD

USTAWIANIE ZEGARA

POWER

FUNCTION

GŁOŚNOŚĆ
MAX.MIN.
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ODTWARZANIE CD

  


4. Włóż płytę z etykietą skierowaną stroną do 
góry. 5 . Zamknij drzwiczki płyty.

Płyta będzie się obracać, 
a na wyświetlaczu pojawi 
się liczba wszystkich 
ścieżek na płycie CD.

zgodnie z żądanym 
ABY PRZESKOCZYĆ DO POCZĄTKU TORU 
- Nacisnąć jeden z przycisków pomijania 
kierunkiem pomijania.
-Odtwarzanie/odtwarzanie zostanie wznowione od wybranej ścieżki.

             podczas odtwarzania, -  Po jednokrotnym naciśnięciu przycisku 
poprzedni utwór zostanie ponownie uruchomiony.
-  Po jednokrotnym naciśnięciu przycisku w trakcie odtwarzania 
odtwarzany jest następny utwór. WYSZUKIWANIE 
TREŚCI W OBRĘBIE UTWORU - Podczas 
odtwarzania trzymaj wciśnięty przycisk              lub           

ABY ZATRZYMAĆ ODTWARZANIE
Nacisnąć przycisk STOP       , a na wyświetlaczu pojawi 
się informacja o całkowitej ilości śladów na płycie.

ABY PRZERWAĆ ODTWARZANIE 

Wciśnik przycisk Play/Pause a symbol 
będzie migać. Naciśnij przycisk ponownie, 
aby wznowić odtwarzanie.

1 . Włącz urządzenie
 

6. Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE. 
Pojawi się numer toru "01" i symbol 

i zwolnij przycisk, gdy tylko rozpoznasz pożądane treści / kawałek utworu
Następnie normalne odtwarzanie płyt CD zostanie wznowione od tego 
momentu.

Urządzenie zostanie automatycznie wyłączone po 30 minutach bez dalszej pracy (w trybie stop / drzwi CD otwarte).

POWER

2 . Naciśnij przycisk FUNCTION, aby 
wybrać płytę CD. Symbol " _ _ " miga 
podczas wyszukiwania płyty CD.

Wyświetlacz LCD
FUNCTION

Wyświetlacz LCD

Wyświetlacz LCD
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POWTARZANIE , POWTARZANIE WSZYSTKIEGO I MIESZANIE ODTWARZANIA 
ODTWARZANIAWciśnij przycisk PLAY MODE w trybie Stop. Płyta CD będzie odtwarzana z 
powtarzaniem jednego utworu, wszystkie utwory będą powtarzane lub losowo.

DO NORMALNEGO ODTWARZANIA PŁYT KOMPAKTOWYCH 
Sekwencja trybów POWTÓRZ >> POWTÓRZ WSZYSTKIE >> MIESZANIE 

>  ANULOWANIE. 
W trybie Powtórz 1, na 
wyświetlaczu pojawi się

 


W trybie Mix, na 
wyświetlaczu pojawi się

PROGRAMOWANE ODTWARZANIE

PROGRAMOWANE ODTWARZANIE Zaprogramowane 
odtwarzanie umożliwia odtwarzanie ścieżek na płycie w 
żądanej kolejności. Można zaprogra- mować do 20 
ścieżek.
1.Nacisnąć przycisk " PROGRAM ".
2.Naciskać przyciski " NEXT " i " BACK ", aby wybrać 
żądany numer utworu.
3.Nacisnąć ponownie przycisk " PROGRAM ", aby 
zapisać utwór w pamięci.
4.Powtarzać kroki 2 i 3 do momentu zaprogramowania 
wszystkich żądanych tytułów.
5.  Naciśnij przycisk " PLAY/PAUSE ", aby 
rozpocząć. " " , " PROG " i numer ścieżki są 
wyświetlane na wyświetlaczu CD.
6.  6. Naciśnij raz przycisk " STOP ", aby zatrzymać 

7.  Naciśnij przycisk " PLAY/PAUSE ", aby wznowić 
zapro- gramowane odtwarzanie.
8.  Otwórz drzwi płyt CD, wyłącz odtwarzacz CD lub 
naciśnij dwukrotnie przycisk " STOP ", aby wyczyścić 
zaprogramowaną pamięć.
Uwaga: Programowanie może być wykonywane 
tylko wtedy, gdy odtwarzacz znajduje się w trybie 
Stop.  " PROGRAM "

Wyświetlacz LCD

odtwarzanie zaprogramowane. 

Uwaga dotycząca płyt CD-R/RW
- - Ze względu na niestandaryzowane formatowanie/produkcję CD-R/RW, jakość odtwarzania i wydajność nie są 
gwarantowane. 
- - Producent nie ponosi odpowiedzialności za możliwość odtwarzania płyt CD-R/RW ze względu na warunki nagry- 
wania, takie jak wydajność komputera, oprogramowanie do zapisu, zdolność nośników, itp.
- - Nie należy umieszczać pieczęci ani etykiety na obu stronach płyty CD-R/RW. Może to spowodować 
nieprawidłowe działanie.
- - Zaleca się nagrywanie tylko plików audio na płytach CD-R/RW w celu ułatwienia odczytu.
-

PROGRAM

TRYB ODTWARZANIA

ODTWARZANIE KASETY

3 . Włóż kasetę.1 . Włącz urządzenie
 

POWER

2 . Naciśnij przycisk 
FUNKCJA, aby wybrać TAPE. 

Wyświetlacz LCD FUNCTION

4 . Wciśnij  przycisk       PLAY 

PLAY

Wyświetlacz 
LCD

Wyświetlacz LCD
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KONSERWACJA

CZYSZCZENIE OBIEKTYWU CD
Jeśli obiektyw CD jest zakurzony, należy go wyczyścić 
dmuchawą szczotkową. Dmuchnij kilka razy w 
obiektywie i usuń kurz za pomocą szczotki. Odciski 
palców można usunąć za pomocą wacika zwilżonego 
alkoholem.

CD CZYSZCZENIE 
Jeśli płyta zostanie pominięta lub nie będzie odtwarzana, 
może być konieczne jej wyczyszczenie. Przed 
rozpoczęciem odtwarzania należy przetrzeć płytę ze 
środka ściereczką czyszczącą. Po zakończeniu 
odtwarzania należy przechowywać płytę w futerale.

CZYSZCZENIE URZĄDZENIA 
Nie należy używać na tym urządzeniu lotnych substancji 
chemicznych. Czyścić lekko przetrzeć miękką ściereczką. 
WAŻNA UWAGA 
W przypadku wystąpienia nieprawidłowego wskazania 
wyświetlacza lub problemu z działaniem, należy odłączyć 
przewód zasilający i wyjąć baterie. Odczekaj co najmniej 
5 sekund, a następnie podłącz ponownie przewód 
zasilania prądem zmiennym lub ponownie zainstaluj 
baterie.

OSTRZEŻENIE
Jeżeli drzwiczki płyty CD zostaną otwarte przed 
zakończeniem odczytu, może pojawić się szum 
zakleszczenia. Problem ten można rozwiązać, 
zamykając drzwiczki płyty CD.

ABY ZATRZYMAĆ ODTWARZANIE Naciśnij przycisk 
STOP / EJECT.

ABY PRZERWAĆ ODTWARZANIE Naciśnij przycisk 
PAUSE.
Aby wznowić odtwarzanie, ponownie naciśnij przycisk 
PAUSE.

NAGRYWANIE

DO NAGRYWANIA UŻYWAĆ TYLKO NORMALNEJ 

( TYPU I ) TAŚMY. 1 . Włóż kasetę

2 . Wciśnij przycisk pauzy        

PAUSE

Nagrywanie z radiaNagrywanie z CD

ODTWARZAJ CD

3 . Wciśnij przycisk  RECORD        

RECORD

5 . Wciśnik pauzę

            DOSTRÓJ STACJĘ.

ABY PRZESTAĆ NAGRYWAĆ 
Naciśnij przycisk STOP / EJECT.
ABY PRZERWAĆ NAGRYWANIE Naciśnij 
przycisk PAUSE.
Aby wznowić nagrywanie, ponownie 
naciśnij przycisk PAUSE.
ABY SKASOWAĆ NAGRANĄ TAŚMĘ 

1. Naciśnij przycisk FUNKCJA, aby wybrać TAPE.
2. Włóż taśmę stroną, którą chcesz wymazać, 

skierowaną do siebie.
3. Naciśnij przycisk RECORD, aby rozpocząć 

kasowanie.

ABY SZYBKO PRZEWINĄĆ
Nacisnąć przycisk REWIND lub F.FWD. Naciśnij 
przycisk STOP/EJECT, aby zatrzymać nawijanie w 
żądanej pozycji.

4 . Przygotuj się do odtworzenia źródła, które ma być 
nagrane i odtwórz je. Nacisnąć przycisk FUNCTION, aby 
nastawić CD lub RADIO. 
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S / N ratio: 
Wow & Flutter:  
Częstotliwość próbkowania: 
Rodzaj lasera

SEKCJA RADIA
	
	

OGÓLNE
Moc wyjściowa: 
	
Aux In Jack:
	
Źródło zasilania:  

Wymiary: 
Waga:

SPECYFIKACJE

SEKCJA ODTWARZACZA KASET 
Format ścieżki: 
System nagrywania: 
System kasowania: 
Prędkość taśmy: 
Czas F.F. i REW: 
Reakcja częstotliwościowa: 

SEKCJA CD

2-ścieżkowy stereo 
AC bias
Kasowanie magnetyczne 6 biegunów 
4.75 cm / sek.
170 sec. (F-60 tapes)
125 Hz - 8000 Hz (Normalna taśma )

2 kanały
60 dB
nieykrywalny
44.1 kHz  8 x oversampling
Laser półprzewodnikowy
790 nm

FM  87.5 - 108 MHz
AM  522 - 1620 kHz 
AM Built - in ferrite bar 
FM Rod antenna

1.2 W + 1.2 W (RMS)
9.5  W
3.5 MM
3 " 8 OHM
AC : 230V ~ 50Hz
DC : 9V ( 6 x 1.5V LR14/ "C"/UM2 )

294(L) x 206(D) x 153(H)mm 
1.72 kg
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Ochrona środowiska

Produkt został zaprojektowany i wyprodukowany z wysokiej jakości materiałów i 
podzespołów, które można poddać recyklingowi i ponownie wykorzystać.
Produkt zawiera baterie podlegające dyrektywie unijnej nr 2006/66/WE, 
których 
nie wolno wyrzucać do zwykłych zmieszanych odpadów komunalnych. Prosimy 
zapoznać się z lokalnymi zasadami oddzielnej zbiórki baterii, 
ponieważ prawidłowa utylizacja baterii zapobiega ich negatywnemu wpły- wowi na 
środowisko i zdrowie ludzkie.

Gdy na produkcie widnieje symbol przekreślonego kubła na śmieci na 
kółkach, oznacza to, że produkt jest objęty europejską dyrektywą 2002/96/
WE. Prosimy zapoznać się z informacjami na temat miejscowego systemu zbiórki 
selektywnej zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prosimy 
przestrzegać przepisów lokalnych. Starego produktu nie należy wyrzucać razem 
ze zwykłymi śmieciami domowymi. Właściwa utylizacja starego produktu pomaga 
zapobiec potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia 
człowieka.
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Niżej podpisany oświadcza w imieniu Bigben Interactive, że urządzenie radiowe typu 

RK200CD / RK203CD jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst jest dostępny na stronie https://www.bigbeninteractive.com/support/

GWARANCJA 
Dla urządzenia obowiązują warunki gwarancji wydanej przez firmę HORN Distribution S.A. 
w kraju zakupu. Dokładne informacje otrzymacie Państwo w każdym momencie w sklepie 
specjalistycznym, w którym dokonano zakupu urządzenia. 
W celu skorzystania z usług gwarancyjnych konieczne jest przedłożenie dowodu kupna 
urządzenie (paragon fiskalny, faktura VAT). Warunki gwarancji regulowane są przepisami 
Kodeksu Cywilnego oraz rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 30.05.1885 roku. 

Zastrzega się prawo do wprowadzania zmian. 

THOMSON jest chronionym znakiem towarowym Technicolor SA, wykorzystywanym 
przez firmę Bigben Interactive SA na zasadzie licencji.

Wprowadzającym na teren Unii Europejskiej jest:
Bigben Interactive SACRT2 – Rue de la Voyette  59818 Lesquin Cedex   www.bigben.eu

Dystrybucja w Polsce:
HORN Distribution S.A., ul. Kurantów 34, 02-873 Warszawa www.horn.pl
Wyprodukowano w Chinach
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KARTA GWARANCYJNA Nr ....... 

SPRAWDŹ MOŻLIWOŚĆ PRZEDŁUŻENIA OKRESU GWARANCYJNEGO DLA SWOJEGO PRODUKTU 
NA STRONIE WWW.HORN.EU W SEKCJI „SERWIS". 

pieczątka punktu instalacyjnego pieczątka salonu 

SERVICEU 
ul. Kurantów 34 

02-873 Warszawa 
tel. 22 331 55 33 

e-mail: service@serviceu.eu 

podpis podpis sprzedawcy 

[ l [ l
nazwa urządzenia numer fabryczny urządzenia 

[ l [ l
typ, model numer dokumentu sprzedaży 

[ l 
data sprzedaży 

ZGŁOSZENIE SPRZĘTU DO NAPRAWY 

1. Zgłoszenie sprzętu do naprawy w Serwisie należy rozpocząć od wypełnienia Formularza Serwisowego dostępnego na stronie www. 
horn.eu lub w siedzibie serwisu. 

2. Zalecanym sposobem zgłoszenia sprzętu do naprawy jest skorzystanie z pośrednictwa punktu sprzedaży, w którym sprzęt został 
kupiony. 

3. Jeżeli nie można zgłosić sprzętu do naprawy za pośrednictwem punktu zakupu, można to zrobić kontaktując się bezpośrednio z 
serwisem. 

4. Zaleca się dostarczanie sprzętu do naprawy w oryginalnym opakowaniu fabrycznym.W przypadku braku opakowania fabrycznego 
ryzyko uszkodzenia w czasie transportu ponosi reklamujący. 

5. Po uprzednim kontakcie z Serwisem lub Autoryzowanym Punktem Sprzedaży produkt do naprawy gwarancyjnej może zostać bez­
płatnie odebrany od Państwa przez firmę kurierską. W przypadku pytań związanych procedurą reklamacyjną lub z wysyłką prosimy o 
kontakt z infolinią 22 331 55 33 (pon. -pt. w godz. 9.00 -17.00). 

6. Produkty do naprawy pogwarancyjnej Klient dostarcza do serwisu na własny koszt. 
7. Przesyłki kierowane bezpośrednio do Serwisu należy wysiać lub dostarczyć na adres: SERVICEU, ul. Kurantów 34, 02-873 Warszawa. 

Uwaga! Przed wysianiem należy upewnić się, że do sprzętu została dołączona kopia dowodu zakupu. Wskazane jest również dołączenie 
oryginału Karty Gwarancyjnej. 

'Q" Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi, o czym informuje 
A symbol przekreślonego kontenera na śmieci. Tak oznakowany sprzęt podlega selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych 
- punktach. Obecność składników niebezpiecznych w sprzęcie może potencjalnie powodować negatywne skutki dla środowiska, takie 
jak skażenie, a co za tym idzie zagrożenie dla zdrowia ludzi. System zbierania zużytego sprzętu jest zgodny z obowiązującymi na terenie Polski 
normami prawnymi (Ustawa z dnia 29 lipca 2005 roku o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym - Dziennik Ustaw Nr 180 poz. 1495). 
Obowiązki wynikające z ustawy przeję/a w imieniu przedsiębiorcy Organizacja Odzysku. 
Gospodarstwo domowe pe/ni istotną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu, zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. Przestrzeganie zasad selektywnej zbiórki sprzętu ma zapewnić właściwy poziom ochrony zdrowia ludzkiego 
i środowiska naturalnego. 



WARUNKI USŁUG GWARANCYJNYCH 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

Gwarantem jest firma Horn Di•tribution S.A., z •iedzibą ul. 
Kurantów 34, 02-873 Warszawa. Na zlecenie gwaranta usłu­
gi serwisowe świadczy: SERVICEU, ul. Kurantów 34, 02-873 
Warszawa. 
Gwarancji udziela się standardowo na okres 24 miesięcy od 
daty zakupu. Istnieje możliwość nieod żenia 
ochrony . gwarancyjnej reje-

je na 
temat programu przedłużenia gwarancji podane są na stro­
nie www.horn.eu w sekcji .Serwis·. 
Wady ujawnione w okresie gwarancji będą usuwane w termi­
nie nie dłuższym niż 14 dni, licząc od daty przyjęcia sprzętu 
do serwisu. 
W przypadku zaistnienia konieczności importu części z za­
granicy, czas naprawy ulega wydłużeniu o czas niezbędny do 
sprowadzenia części. Klient zostanie poinformowany o prze­
widywanym czasie naprawy sprzętu w związku z konieczna-

o przed­
gwaran­

cyjnego dotyczącego wadliwego sprzętu, ważnego dowodu 
zakupu sprzętu z uwidocznioną datą •przedaży. 
Fakt i datę wykonania naprawy serwis poświadcza w doku­
mencie gwarancyjnym. 
Klient ma prawo ubiegać •ię owymianętowaru na nowy,jeżeli: 
a. w okresie gwarancji serwis dokona 3 napraw tej sa­

mej usterki, a sprzęt nadal wykazywał będzie wadę 
uniemożliwiającą używanie zgodnie z przeznaczeniem; 

b. serwis stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady nie jest 
możliwe; 
Jeżeli po 
na sprzęt 

w pkt. 6 wymia­
owi przysługuje 

10. 

prawo do 
pasków na-

e gwarancją uszkodzenia pow•tałe z przyczyn 
zewnętrznych, takie jak: uszkodzenia mechaniczne, zanie-

czyszczenia, zalania, wyładowania atmosferyczne, prze­
pięcia sieci energetycznej, niezgodna z in•trukcją obsługi 
instalacja sprzętu oraz aktualizacja oprogramowania, obsłu­
ga niezgodna z przeznaczeniem, uszkodzenia głośników na 
skutek przeciążenia sygnałem, oscylacji wzmacniacza lub 
źródła sygnału, pojawienie się napięcia stałego na wyjściu 
wzmacniacza. 

11. Warunkiem powoływania slę przez Klienta na uprawnienia 
wynikające z niniejszej gwarancji jest używanie, konserwa-

12. powstałych wskutek 
braku odpowiedniego zabezpieczenia przez klienta sprzętu 
podczas transportu, w szczególności wyjmowania, wkłada­
nia i przenoszenia urządzenia. 

13. Gwarancja nie obejmuje także uszkodzeń powstałych na 
skutek użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem sprzę-

14. , p,,rametró·wtech-
nicznych wyrobu, o ile są one zgodne z podawanymi przez 
producenta w instrukcji obsługi. 

15. Serwis ma prawo odmówić wykonania naprawy gwarancyj­
nej w przypadku 

16. 
a. 

b. 
C. 
d. zmian konstrukcyjnych, w tym przeróbek i adaptacji 

sprzętu; 

17. Odmowa wykonania naprawy gwarancyjnej z przyczyn okre-
ślonychwpkt.14pkt.b)-d)jestrównoznacznazutratągwarancji. 

Powyższe warunki parancyjne nie oeraniczeją ani nle zawieszają 
uprawnień kupltjące110 wynikaj'łcych z przepisów o rękojmi za wady 
rzeczy sprzedanej. 

(podpis klienta) 

ADNOTACJE SERWISU O NAPRAWACH 

data zgłoszenia 
numer karty naprawy 

data wykonania 

opis naprawy 
pieczątka serwisu 
podpis technika 
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